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前言

　　致读者　　当我写下这些文章，或者说是这堆文字时，我正独自居住在一个小木屋里。
这间小木屋位于马萨诸塞州康科德城的一片森林里，是我亲手搭建的，方圆1英里内没有任何邻居。
我凭借自己的双手自力更生，在这里生活了两年零两个月。
如今，我再次成为文明生活的旅行者。
　　如果不是镇上的市民对我的生活方式百般探询，我是不会拿出自己的私事来烦请读者关注的。
有些人认为这种探询很无礼，但是我并不这样想，考虑到种种境况，我反倒觉得这样做也是合情合理
的。
　　有一些人问我吃什么，是否孤独，是否害怕等等。
还有一些人对我将所有收入的多少捐赠给了慈善机构感兴趣；还有一些家中人口众多的人，想知道我
收养了多少贫儿。
　　因此，在本书回答诸如此类的问题时，我恳请那些对我没有特别兴趣的读者见谅。
大部分书都尽量避免使用第一人称&quot;我&quot;，而本书却保留了，这也是本书的重要特点。
　　毕竟，无论哪一本书，都会用第一人称交谈，但是我们却常常遗忘了这一点。
如果我对任何人都了如指掌，我就不会过多地谈论自己了。
不幸的是，我阅历尚浅，只能局限于这个主题。
　　而且，我也希望每一位作家，不要只写道听途说的他人生活，写一些自己的生活吧，朴实的、真
诚的，就像给远在他乡的亲人写的信一样；如果一个人的生活态度积极，他一定生活在一个很遥远的
地方。
　　也许，我写的这些东西更适合贫寒的学生。
至于其他读者，或许会择其所需。
我相信没有人会去削足适履，毕竟只有适合的东西才是最好的。
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内容概要

　　“语语惊人，字字闪光，沁人肺腑，动人衷肠。
”这是《瓦尔登湖》最初的译者徐迟先生所说的，在繁忙的白昼他有时会将信将疑，觉得它并没有什
么好处，直到黄昏，心情渐渐寂寞和恬静下来，才觉得这是而到夜深万籟俱寂之时，就更为之神往了
。

　　作者梭罗强调亲近自然、热爱自然，追求“简单些，再简单些”的质朴生活，提倡短暂人生因思
想丰盈而臻于完美。
他倡导一种生活理念，一种与现代物质生活日益丰富对立的简朴的生活方式，返朴归真，回归自然。
梭罗用最朴素最安静的文字向人们诉说着瓦尔登湖，对春天，对黎明作了极其生动的描写。
梭罗用他的安静的文字向人们描绘着他在森林里悠闲生活的情景：每天看着太阳西沉月亮东升，倾听
每一种鸟的歌唱，泛舟湖心与鱼儿对话，等待每一个黎明的幸福邀请⋯⋯“我的生活和自然一般朴素
、纯洁”。
他在湖边探索着自己的心灵，书里处处闪耀着他的智慧。
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作者简介

　　亨利·大卫·梭罗（1817—1862），美国著名作家、实用主义哲学家。
1817年7月12日生于马萨诸塞州康科德镇。
1837年，从哈佛大学毕业后，回到家乡以教书为业。
1
841年起，他放弃教书而转为写作。
在著名作家爱默生的支持下，开始了超验主义实践，撰写大量随笔。

1845年7月4日，28岁的梭罗来到距离康科德两英里的瓦尔登湖畔，独自生活在自己建造的小木屋里，
渔猎、耕耘、沉思、写作⋯⋯这是他简朴生活的全部，并由此写就了意义深远的《瓦尔登湖》。
这本书与《圣经》诸书一起被美国国会图书馆评为“塑造读者的25本书”。
在当代美国是拥有最多读者的散文经典。

1847年，梭罗结束了离群索居的生活，回到原来居住的村落，仍然保持着自己简朴的生活风格，将主
要精力投人到写作、讲课和观察当地的动植物上。
1862年5月6日，梭罗因病去世，年仅45岁。
　梭罗才华横溢，勤奋读书，一生创作了20多部一流的散文集。
他被称为自然随笔的创始者，其文简练有力、朴实自然、思想真挚，在美国19世纪散文中独树一帜。
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章节摘录

插图：苦役之乐我愿意谈及的这些事，与中国和三维治岛的居民并无太大关联，而与你们这些读者—
—据说是居住在新英格兰的人关联很大。
这些事涉及你们的处境，特别是你们在这个世界、这座城镇的外在境况和环境。
你们的生活是怎样的？
有必要过得如此糟糕吗？
是否还有改善的可能？
我去过康科德的很多地方，无论是在商店、办公室，还是在野外，我看到居民们都在用上千种惊人的
方式进行苦修。
我曾经听说婆罗门的教徒无遮无掩地坐在大火之中凝视太阳；或倒挂于烈焰上方；或扭转脸庞仰视天
空，“直到脖子已经无法恢复原状。
脖子扭曲了，除了流质食品，再无他物能进入他们的腹中了。
” 或把自己拴在树底下一辈子；或像毛虫一样，用自己的身体丈量广袤的土地；或独脚站立在一根柱
子的顶端——然而，我们的日常所见，并不比此类有意为之的苦修更难以置信，更叫人心惊肉跳。
与我邻居所做的事比起来，赫拉克勒斯从事的12个苦役简直不值一提。
因为赫拉克勒斯只有12件事，终会有完结的时候，可是我从来没有见过我的邻居们屠杀或捕获任何怪
物，也没有见过他们完成过任何差事。
他们也没有依俄拉斯这样的朋友，用烧红的烙铁把九头怪蛇的脑袋从根部除掉。
不然的话，打碎一个头，它就会冒出两个。
我看到镇上的年轻人，要继承农场、屋舍、谷仓、牲畜，还有农具，这就是他们的不幸——因为得到
这些东西简直易如反掌。
与其这样，还不如生活在野地里，由狼喂养。
那样他们还能清楚地看到自己辛勤耕耘的是一片怎样的土地。
是谁让他们成为土地的奴仆？
一抔泥土足矣，为何却要让他们贪食六十英亩的土地？
为什么他们刚刚出世，就要开始为自己挖掘坟墓？
他们必须过属于人类的生活，在前面推动一切，尽力使生活变得更美好。
 我曾经见过多少可怜的不朽灵魂啊！
他们几乎被这些重负压垮，窒息得要死。
他们艰难地爬行在人生之路上，推着一个75英尺长、40英尺宽的大谷仓——奥吉亚斯王那些从未打扫
过的牛棚以及上百英亩的土地，耕地、草地、牧场和防护林！
那些没有继承财产的人，当然不会为这些负担所累，却也不免要养活那几立方英尺的血肉之躯而拼命
劳作。
可是人们是在错误之下劳作啊。
人类的精华很快就会被耕入泥土，化为肥料了。
正如古老的书中所写得那样，一种似是而非，通称是“必然”的宿命支配着人们：他们聚集财富，而
蛀虫和霉锈将它们腐蚀，盗贼会把它们全部偷走。
这是愚蠢的一生，如果他们以前不曾理解，但是到了临死之时终会明白的。
传说，杜卡利盎和彼尔从头顶向身后抛石头，创造了人类：“以后，人们的心变得僵硬起来，忍受苦
难，这说明我们的身体本来就是石头做成的。
”或者，罗利以醒目的方式将其诗韵化地表达出来：“自此，我们心肠坚硬，忍苦受累，足可证，我
们的身躯本是顽石。
”向脑后扔石头，也不看它们落在哪里，对错误的神谕真是太盲目、太唯命是从了。
即使是在相对自由的国家，大多数人，由于无知和过错，都分担着人为的忧虑和生活中纷繁冗杂的粗
活，无暇采集生命中精美的果实。
他们的手指也由于劳累过度，变得粗糙而颤抖，无法采撷这些果实了。
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确实，操劳的人终日难得一时闲暇，根本无法让自己渐臻完美；他无法与他人维持最为坚定的关系；
他的劳作也会在市场上惨遭贬值。
除了做机器，他没有时间去做别的事情。
他如何能很好地记住自己的无知呢？
无知是他的成长所需要的，而他也需要经常地运用自己的知识。
在评判他之前，有时我们也要让他吃饱穿暖，用兴奋剂让他恢复活力。
我们天性中最优秀的品质，犹如果实上的粉霜，只有最细心的呵护才能将其保存完好。
然而，我们待人待己，就不会如此体贴。
我们都了解，你们当中有一些人是很潦倒的，感觉生活艰辛，有时简直可以说连气都喘不过来。
我根本不会怀疑，在这本书的读者当中，有的买不起必须的食品，买不起衣服和鞋子——它们很容易
就破了，或早已经破了。
你们好不容易从债主那里借得、偷得或抢得一丝闲暇，才得以翻到这页文字。
显而易见，你们许多人的生活简直卑如蝼蚁，因为切身的体验磨砺了我的辨别力；你们想做点生意来
偿还债务，却总是捉襟见肘—— 一个非常古老的泥沼，拉丁语称之为aes alienum，“他人的铜钱”之
意，因为他们有一些货币是用黄铜铸成的，并且要在他人的铜钱中生、死，并在他人的铜钱中被埋葬
；总是答应明天就把债务偿还，可是直到今天死去了，也没有还。
你们百般讨好，曲意逢迎，方法用尽，为的只是不要身陷囹圄；你们撒谎，奉承，表决，或唯唯诺诺
，或趾高气扬，为的是说服邻居允许你们给他做鞋做帽做衣服，给他打点车马和进货；你或许把钱藏
在一个老箱子里，或许塞进石灰墙后面的袜子里，或更安全起见，干脆放进银行的砖屋子里。
不管藏在哪个地方，或多或少，你毕竟积攒了一些钱财，也许是为了防病备用，没想到反倒把自己折
腾病了。
有时候，我百思不得其解，我几乎想说：我们竟然如此轻率，实行了罪恶昭彰的、从国外引进的所谓
奴隶制度，有那么多刁钻野蛮的奴隶主，奴役了南北方。
有一个南方的监工会令你很辛苦；有一个北方的监工头会让你更凄惨；而最让人不堪忍受的是你做了
自己的监工。
人的神圣简直无从谈起！
看看马路上的车夫，起早贪黑地赶往市场，难道有什么神圣的思想在他的体内涌动？
给马儿们饲草饮水是他的最高职责！
与运输业的赢利比起来，他的命运又算得了什么？
不就是为有钱的大老爷赶马驾车吗？
他谈得上什么神圣，什么不朽？
看他如何畏葸不前，如何惶惶终日，既谈不上不朽，更无神圣可言，不过是自己思想的奴隶和囚徒，
不过是自己辛劳换来的一个名声。
比起我们对自己的私人评定，公众的看法不过是一个软弱的暴君。
如何看待自己，这决定了，或者说暗示了一个人的命运。
 即使是在满富幻想与想象的西印度州省，威尔伯福斯又能为人们带来什么样的自我解放呢？
再想一想这片大地上的女士们，一心编织着临终时梳洗用的软垫，却流露不出对自身命运的丝毫关心
！
仿佛蹉跎岁月对永恒并无损伤。
众人熙攘，寂寞而绝望地活着。
所谓听天由命，正是对绝望的肯定。
从绝望的城市走入绝望的乡村，你不得不用鼠辈的勇毅自嘲。
典型却不由自主的绝望，甚至隐藏在人类那所谓的游戏与娱乐之中。
其实并无游戏可言，因为游戏是紧跟在工作之后的。
然而，不做绝望之事是智慧的一个特点。
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媒体关注与评论

梭罗是一位性格迥异的天才，对农民来说，他是一位技艺娴熟的勘测者，甚至比他们更了解森林、草
地和树木，但他更是一位了不起的作家，写出了本国最好的书。
    ——美国著名作家、思想家  爱默声        梭罗的文体非常清晰，不拘形式，平易而优雅；具有活泼的
性格，奇妙的经验，以及种种特殊的知识⋯⋯他发现：假如你限制了自己的欲求，那么，你将只需要
很少的花费就能满足它们。
    ——英国著名作家  毛姆        到了夜深人静，万籁无声之时，此书毫不晦涩，清澈觅底，吟诵之下，
不禁为之神往了。
    ——中国著名作家  徐迟        梭罗这人有脑子／像鱼有水、乌有翅／云彩有天空／梭罗这人就是／我
的云彩，四方邻国的云彩，安静／在豆田之西／我的草帽上。
    ——中国著名诗人  海子
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编辑推荐

《瓦尔登湖(全译插图本)》是一本超凡入圣的好书，严重的污染使人们丧失了田园的宁静，所以梭罗
的著作使被整个世界阅读和怀念了。
河水的流逝，瓦尔登湖上的冬去春来，松脂的芳香，鸟省的啼鸣，带给我们无限的神往⋯⋯所有的改
变都是一种值得深思的奇迹，而每一刹那发生的事都可以是奇迹。
当一个人把他想象的事实凝练成自己理解的事实后，我敢说，众人终将会把他们的生活建立再此基础
之上。
这种美德，就像容许这无节制的勇敢大度的行为，帝王般的华贵，洞察一切的谨慎，博大宽宏的力量
。
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名人推荐

梭罗是一位性格迥异的天才，对农民来说，他是一位技艺娴熟的勘测者，甚至比他们更了解森林、草
地和树木，但他更是一位了不起的作家，写出了本国最好的书。
——美国著名作家、思想家  爱默生梭罗的文体非常清晰，不拘形式，平易而优雅；具有活泼的性格
，奇妙的经验，以及种种特殊的知识⋯⋯他发现：假如你限制了自己的欲求，那么，你将只需要很少
的花费就能满足它们。
——英国著名作家  毛坶到了夜深人静，万籁无声之时，此书毫不晦涩，清澈觅底，吟诵之下，不禁
为之神往了。
——中国著名作家  徐迟梭罗这人有脑子/像鱼有水、鸟有翅/云彩有天空/梭罗这人就是/我的云彩，四
方邻国的云彩/安静/在豆田之西/我的草帽上。
 ——中国著名诗人  海子

Page 10



第一图书网, tushu007.com
<<瓦尔登湖>>

版权说明

本站所提供下载的PDF图书仅提供预览和简介，请支持正版图书。

更多资源请访问:http://www.tushu007.com

Page 11


